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A SANT BARTHOLOMEW
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Hola familia de San Bartolomé,

Primero, Dios les pague a todos por sus oraciones
y soporte espiritual para mi y mi familia por la
muerte de mi querido papa, Jose Dolores Laverde.
Estamos terminando el verano y la parroquia se
dinamiza y se mueve un poco mds. Empezamos
temprano el programa de catequesis para nuestros
nifios y nifas. Sean todos bienvenidos. Lo mismo
para los catequistas y voluntarios. Muchas gracias
por su bondad y generosidad con los talentos y el
tiempo que Dios nos da.Estaremos todos en el
edificio de la escuela, ahora nos toca cuidarlo,
mejorarlo y mantenerlo. Eso nos aumenta los
gastos pero Dios siempre proveera.

De la didcesis nos llama la atencion sobre el
programa de la campafia anual catélica porque
estamos muy lejos de la meta de $138,072 ddlares.
La promesa que hemos hecho es de $48,872. Lo
que hemos pagado es de $37,948. Si usted puede
hacer su promesa y su aporte, Dios le ha de pagar.

Lo pueden hacer en la oficina de la rectoria. Animo.

Juntos podemos dar mas. El 25 de septiembre para
la misa de 6:30 vamos a contar con la presencia del
Senor Cardenal su Eminencia Alvaro Rammazij. De
la Republica de Guatemala, serd una celebracién
muy significativa para todos. Bueno. Por ahora no
mas.

Cuidense mucho. Dios los bendiga.
Un abrazo, los quiero mucho.
Fr. Luis.

43-22 ITHACA STREET » ELMHURST NEW YORK 11373 + 718.424.5400 + STBARTSELMHURST.ORG

hello, Saint Bartholomew Family,

First of all, may God reward you all for your prayers
and spiritual support for me and my family following
the passing of my beloved father, Jose Dolores
Laverde. We are coming to the end of summer, and
the parish is becoming more active and lively once
again.We have started our catechism program early
for our boys and girls. You are all very welcome! The
same goes for our catechists and volunteers. Thank
you very much for your kindness and generosity in
sharing the talents and time that God has given us.
We will all be using the school building, and now it is
our responsibility to take care of it, improve it, and
maintain it. This will increase our expenses, but God
will always provide.

The Diocese has also reminded us about the Annual
Catholic Appeal, as we are still very far from our goal
of $138,072. The pledge we have made so far is
$48,872, and the amount we have paid is $37,948. If
you are able to make a pledge and contribute, may
God reward you abundantly. You can make your
pledge or contribution at the rectory office. Let us
keep going—together, we can give more. On
September 25 at the 6:30 PM Mass, we will have the
presence of His Eminence Cardinal Alvaro Rammazini
from the Republic of Guatemala. It will be a very
meaningful and special celebration for all of us. Well,
that is all for now.

Please take good care of yourselves,
and may God bless you. Hugs and | love you all.
Fr. Luis



WHAT THE COLORS MEAN
The harmonious blend of colors, embodying dedication,
hope, faith, and light, come together as one.

QUE SIGNIFIC LOS COLORES
La combinacién armoniosa de colores, que representa la dedicacion,
la esperanza, la fe y la luz, se une en una sola expresion.

PURE WHITE BLANCO PURO
Purity and conviction Pureza y conviccion
BLACK NEGRO
A time for strong faith Un tiempo para una fe firme
CROSS RED ROJO DE LA CRUZ
Dedication and passion Dedicacion y pasién
YOUTH BLUE AZUL DE LA JUVENTUD
Energy of youth La energia de los jévenes
GLORIOUS YELLOW AMARILLO GLORIOSO

The light of Christ and
a symbol of life

La luz de Cristo
y simbolo de vida
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. ROSARY SOCIETY
=Lt MASS

SUNDAY, OCTOBER 4
g AT 10 AM

b ~ ROSARY SOCIETY
: MEETING
@ @® weoNESDAY, OCTOBER 14

'.‘ AFTER THE 11:15 AM MASS

IN HEAFEY HALL.

e’f!'_ — — f .?__(
- New Members Welcome! e

©

Please let Rose know if you are coming
so we can prepare adequately for lunch.

DON'T FORGET TO BRING
A PRIZE FOR THE RAFFLE.

P

= COMMUNITY - FRIENDSHIP

EL COMITE GUADALUPANO DE LA PARRCQUIA SAN BARTOLOME,
INVITA A PARTICIPAR EN ESTA CAMINATA EN HONOR A LA
VIRGEN DE GUADAILUPE

DICIEMBRE 12 —

jInscripciones abiertas!
SEPT. 20 A OCTUBRE 11

EN LA PARROQUIA
(4) Domingos después de cada Misa

INFORMACION:
(347) 863-1847
(917) 600-5494
(347) 755-7134
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EVERY THURSDAYS
after the 11:15AM Mass
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TODOS LOS JUEVES
después de la Misa de 11:15AM

CONFESSIONS
CONFESIONES

WEDNESDAY / MIERCOLES
10:30AM & 5:30PM |

oo

SATURDAY - SABADO

Come experience God's mercy and love.
v

Ven y experimenta la misericordia y el amor de Dios.

Apostolado Sacerdotal y
vocacional

Priestly and vocational apostolate

Oramos por los sacerdotes y
religiosos del mundo entero

We pray for the rricsls and
religious people of the whole world

Todos los JUEVES

Después de misa de 6:30
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METTRD

Parroquia San Bartolomeé
4322 Ithaca St. EImhurst, P

(347) 819-0688
(646) 986-7231

3er Retiro de

¢ Emaus Hombres

un Fin de semana de encuentro personal con Jesus .

25 26 y 27 de Septiembre 2026

INFORMACION

Fernando Salazar

Leonardo Ortiz '
‘ 917-559-6184

Victor Rojas ‘
347-7919969 ‘

718-662-1057

FILIPINO MASS BURMESE MASS We are a Communion of Cultures, a Communion of Saints.
CELEBRATED CELEBRATED < = o
IN THE CHAPEL IN THE CHAPEL We warmly invite you to join us for our language Masses,
ONTHE _ONTHE celebrating the beautiful diversity of our parish community!
2nd Saturday 1>" SUNDAY 7
. . ~Our Masses take place in the Chapel~
Oct 10, Spm Oct 4, 4pm
® Burmese Mass: 1st Sunday of the month at 4PM
p =l CHINESE MASS INDONESIAN MASS o Filipino Mass: 2nd Saturday of the month at 5PM
+ ’ CELEBRATED !
¥ * GG D IN THE CHAPEL e Indonesian Mass: 4th Sunday of the month at 3PM
; ON THE ;
ﬁﬂﬁ{;FfF 4™ SUNDAY ® Chinese Mass: Every Sunday at 1:30 PM
SE-FF ' and every Tuesday at 6:30 PM
6:30 Sept 27, 3pm o .
We look forward to sharing in worship with you!




My Offering

RELIGIOUS
EDUCATION

FAITH = SERVICE

FORMATION -

Monthly Envelopes

If you have not received
your monthly envelopes,
please contact the Parish Office
or email us so we can assist you.

Thank you for your continued
support of our parish!

Religious Education
Office Hours

The Religious Education
Office is open:

Monday—Friday
6:00 PM - 8:00 PM

Sunday
10:00 AM - 1:00 PM

All are welcome!

Special Mass
— September 25

On Friday, September 25,

at the 6:30 PM Mass, we will
have the presence of

His Eminence Cardinal
Alvaro Ramazzini

from the Republic of Guatemala.

It will be a very meaningful
and special celebration for all of us.

All are welcome!

Parish Office
— Tuesday Hours

Please note that the Parish Office
will be closed on Tuesday mornings.

On Tuesdays, the office will be open
from 2:00 PM to 5:00 PM.

Thank you for your understanding.

All for the Glory of God « Todo para la Gloria de Dios

Sobres Mensuales

Si no ha recibido sus sobres
mensuales, por favor comuniquese
con la Oficina Parroquial o
envienos un correo electrénico
para poder ayudarle.

iGracias por su continuo apoyo
a nuestra parroquia!

Horario de la Oficina
de Educacion Religiosa

La Oficina de Educacion Religiosa

est4 abierta:
@ Lunes—Viernes
6:00 PM - 8:00 PM

Domingos
10:00 AM - 1:00 PM

i Todos son bienvenidos!

Misa Especial
— 25 de Septiembre

El viernes, 25 de septiembre, . ——
en la Misa de las 6:30 PM, ] q
contaremos con la presencia de

Su Eminencia el Cardenal
Alvaro Ramazzini =
de la Republica de Guatemala.
Serd una celebracion muy s
significativa y especial para todos
nosotros.
jTodos estdn invitados!

Oficina Parroquial
— Horario de Martes

Tenga en cuenta que la Oficina
Parroquial estara cerrada las
mananas de los martes.

Los martes, la oficina estara abierta
de 2:00 PM a 5:00 PM.

Gracias por su comprension.




>TIME IS RUNNING OUT! = <

Annual Catholic
ONLY A FEW MONTHS LEFT TO REACH OUR GOAL. ;7122 SEhot
Ysur G’tft Maées @ D(tfferenc@f

DIOCESE OF BROOKLYN

GOAL
OUR DIOCESAN ANNUAL CATHOLIC APPEAL
GOAL Is: $138,072 s ([ )
As of this week, thanks to your generosity, we have received: 110,000
Lo PLEDGES PAID o
{ $48,872 } (9 $37,948.36 1 | 4 sasan2
If you have not done so - please contribute PAID
to the Annual Catholic Appeal. s $37,948.36

PLEASE HELP US — WE ONLY HAVE
A FEW MONTHS LEFT TO REACH OUR GOAL!

to our generous parishioners
who have been contributing
to the appeal this year.

-iSE ACABA EL TIEMPO! = <

TOGETHER,
WE CAN REACH OUR GOAL!

THANK YOU ‘ @ EVERY GIFT COUNTS.

SOLO NOS QUEDAN UUS MESES PARA ALCANZAR NUESTRA META. gi?;a;gzgatélica
T donacisn hace ba diferencial e o srooa
NUESTRA META DE LA CAMPANA ANUAL CATOLICA DIOCESANA ES:
$138,072 s —{( )
Hasta esta semana, gracias a su generosidad, hemos recibido: i N
P\ PROMESAS DE DONACIGN ~ PAGADO ' e
B 548872 $37,948.36 J | | ANSA512

POR FAVOR, AYUDENOS — ;SOLO NOS QUEDAN
UNOS MESES PARA ALCANZAR NUESTRA META!

GRACIAS ‘ @ CADA DONACION CUENTA.

Si atin no lo ha hecho, le pedimos que por favor 550000 PAGADO
contribuya ala Campaiia Anual Catélica. = foua 331943_35
i} U

a nuestros generosos feligreses JUNTOS PODEMOS B a S \
que han contribuido a la campafia ] z |

este afio. ALCANZAR NUESTRA META!  ELMAURSTNY |
. CON TU APOYO, NUESTRA PARROQUIA Y NUESTRA DIOCESIS '

[SIGUEN TRANSFORMANDO VIDAS!




Gerard . Neufeld, Inc.

Includes exam,
x-rays, cleaning
& digital photos
*Only for new patients

with no other discounts.

FUNERAL HOME

Joseph Neufeld « Joseph Neufeld Jr.
PRIVATE PARKING « PRE-ARRANGEMENT o SE HABLA ESPANOL « SERVING JACKSON HEIGHTS, ELMHURST & CORONA

- We use state-of-the-art technology and focus on

At Gerard J. Neufeld, Inc., we take great pride in caring for our families. Family owned and operated since 1940 predsion & comfort o provide exceptional dental srvices
o g 3 g « Our team combines advanced dental techniques with a friendly,
pl‘OVldlIlg a beautiful, lastlng tribute to your loved one. welcoming environmentto offer the highest level of care.
718-335-1331 « AchuryDental.com
88-04 43RD AVENUE, ELMHURST, NY 11373 718.424.4000 WWW.NEUFELDFUNERALHOME.COM SE HABLA ESPANOL

—— i .=
(Y e e e e o e
PAVERS ¢ STUCCO « BRICK * CONCRETE * BRICK & GRANITE STEPS  SIDEWALK VIOLATIONS
WOOD & COMPOSITE DECKS ¢ PVC RAILINGS & MUCH MORE...

Sophie Says Give Big John a call for
Personalized Service & Best Prices.
CREDIT CARDS ACCEPTED

CALL 917-642-0195
800-525-5102 - 718-767-0044

nve Lic#morzor « NewHeightsConstructionNYC@gmail.com

917-6 ' 767-004: NEWHEIGHTSCONSTRUCTIONLLC.COM

SOPHIE SAYS GIVE US A CALL AND ASK FOR BIG JOHN
FOR PERSONALIZED SERVICE & BEST PRICES
WDJTCMDS MCEPTE] MS‘.ME‘ Dm wm

® ADT-Monitored Home Security - -

thhOI Icmthh w_,,,_: Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust =4 1

NeW York ® Burglary ® Flood Detection e (é
CatholicMatch.com/NY ® FireSafety  ® Carbon Monoxide 833-287-3502

No insurance? Already have braces? No problem!

We offer the best prices and the best service. 86-10 ROOSEVELT AVE,,
I_itt I e S G C e COME VISIT US FOR YOUR FREE CONSULTATION! SUITE 2C (2"° FLOOR)
p . No tiene seguro, Braces de su pais, No hay problema! JACKSON HEIGHTS, NY 11372
. . ) Tenemos los mejores precios y el major servicio. 929-994-1199
B Ig I m pa ct . egresmr bt VEN A VERNOS! CONSULTA GRATIS!

Advertise here
Call 800-950-9952

! ! We're Hiring Ad Sales Executives
Does your organization T Paid Training « Full-time with Benefits

need a newsletter? /)7 U

We'll cover the printing
costs!

Support Our
Learn more at Ipicommunities.com Advertisers!

Advertise in Our Church Bulletin!

Contact Jay Schwartz
jschwartz@4LPi.com
(800) 950-9952 x6801

KFARNS Paul Kearns Stanley » Thomas L. Kearns * Patrick J. Kearns
—oﬁl)ﬁ - . - jﬂ\?w i/ v
FAUNERATHIOME S| \61-40 woodhaven Blvd. , Rego Park
Tenemos Dlrectorfes de Funerales que hablan en Espanol | 1 3 (7 1 8) 441 33 OO & www LeOFKea rns com

Family Owned & Operated

@ For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St Bartholomew, Elmhurst, NY 03-1400
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	Hola familia de San Bartolomé,
	Primero, Dios les pague a todos por sus oraciones
	y soporte espiritual para mi y mi familia por la muerte de mi querido papá, Jose Dolores Laverde. Estamos terminando el verano y la parroquia se dinamiza y se mueve un poco más. Empezamos temprano el programa de catequesis para nuestros niños y niñas. Sean todos bienvenidos. Lo mismo para los catequistas y voluntarios. Muchas gracias por su bondad y generosidad con los talentos y el tiempo que Dios nos da.Estaremos todos en el edificio de la escuela, ahora nos toca cuidarlo, mejorarlo y mantenerlo. Eso nos aumenta los gastos pero Dios siempre proveerá.
	De la diócesis nos llama la atención sobre el programa de la campaña anual católica porque estamos muy lejos de la meta de $138,072 dólares. La promesa que hemos hecho es de $48,872. Lo que hemos pagado es de $37,948. Si usted puede hacer su promesa y su aporte, Dios le ha de pagar. Lo pueden hacer en la oficina de la rectoría. Ánimo. Juntos podemos dar más. El 25 de septiembre para la misa de 6:30 vamos a contar con la presencia del Senor Cardenal su Eminencia Alvaro Rammazij. De la República de Guatemala, será una celebración muy significativa para todos. Bueno. Por ahora no más.
	Cuidense mucho. Dios los bendiga.
	Un abrazo, los quiero mucho.
	Fr. Luis.
	hello, Saint Bartholomew Family,
	First of all, may God reward you all for your prayers and spiritual support for me and my family following the passing of my beloved father, Jose Dolores Laverde. We are coming to the end of summer, and the parish is becoming more active and lively once again.We have started our catechism program early for our boys and girls. You are all very welcome! The same goes for our catechists and volunteers. Thank you very much for your kindness and generosity in sharing the talents and time that God has given us. We will all be using the school building, and now it is our responsibility to take care of it, improve it, and maintain it. This will increase our expenses, but God will always provide.
	The Diocese has also reminded us about the Annual Catholic Appeal, as we are still very far from our goal of $138,072. The pledge we have made so far is $48,872, and the amount we have paid is $37,948. If you are able to make a pledge and contribute, may God reward you abundantly. You can make your pledge or contribution at the rectory office. Let us keep going—together, we can give more. On September 25 at the 6:30 PM Mass, we will have the presence of His Eminence Cardinal Alvaro Rammazini from the Republic of Guatemala. It will be a very meaningful and special celebration for all of us. Well, that is all for now.
	Please take good care of yourselves,
	and may God bless you. Hugs and I love you all.
	Fr. Luis
	WHAT THE COLORS MEAN
	The harmonious blend of colors, embodying dedication,
	hope, faith, and light, come together as one.

	QUE SIGNIFIC LOS COLORES
	La combinación armoniosa de colores, que representa la dedicación, la esperanza, la fe y la luz, se une en una sola expresión.

	PURE WHITE
	Purity and conviction

	BLACK
	A time for strong faith

	CROSS RED
	Dedication and passion

	YOUTH BLUE
	Energy of youth

	GLORIOUS YELLOW
	The light of Christ and
	a symbol of life

	BLANCO PURO
	Pureza y convicción

	NEGRO
	Un tiempo para una fe firme

	ROJO DE LA CRUZ
	Dedicación y pasión

	AZUL DE LA JUVENTUD
	La energía de los jóvenes

	AMARILLO GLORIOSO
	La luz de Cristo
	y símbolo de vida


	ROSARY SOCIETY
	MEETING
	WEDNESDAY, OCTOBER 14

	2nd Saturday
	Oct 10, 5pm
	Oct 4, 4pm
	Sept 27, 3pm
	Our Parish Groups— Nuestros Grupos Parroquiales
	GRUPO CARISMÁTICO
	GRUPO CARISMÁTICO CAMINODEL
	MONTE CARMELO
	HERMANDAD DE EMAUS (HOMBRES)
	HERMANDAD DE EMAUS (MUJERES)
	ROSARY SOCIETY
	FAITH AND SPORTS
	MiddleSchool (6th-8thgrade)
	HighSchool
	(9th—12th)



